Lesson 4

4.1 Relative Clause: Coptic uses three forms of the relative pronoun. They are used with
nouns of either gender or number as well as verbs, adjectives, and adverbs. The forms are as
follows:

E— ET— ETE—

The most common form iseT—. They al are trandated in English as, 'who', ‘'whom', or 'which'.
They are usually used with sentences containing adverbial predicates, examples:

TLPWAL!  ET.HEN ft.ut The man who isin the house
TENJWT  ET.HEN n‘:,(l)noyi Our father who isin the heavens

4.1.1 The relative pronoun eT— functions as the subject of the relative clause:

Affirmative
t.eoru eT.or daswrT The woman who is on the road
NL.HEANO! ET.HEN T.eKKAHCIA the monks who are in the church
Negative

NLHEADNO! ET.HEN +F.ekk2ancra  an  themonkswho are not in the church

4.1.2 Therelative clause cannot be used to modify an indefinite noun.

4.2 Relative Nouns: Nouns can be formed out of adjectives by prefixing the definite article to
the relative pronoun and attaching the new prefix to an adjective, as follows:

Singular Masculine Plural
TET— TETE— NET— NETE—
Examples:
nee.ovall The holy one, the one who is holy
TET.2WOY The evil one, the one who is evil

4.3 Demondtrative Adjectives - Far Objects: The demonstrative for the far objects trails the noun
it modifies. It isformed from a combination of the relative pronoun 'eTe—" and the adverb

"Weaeav'. InEnglishitistrandated as 'that' for singular and ‘those’ for plural. However Coptic
has one form for either gender or number, as follows:
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TLPpWA! ETELILAY that man

T.comur eTedunay that woman

NIL.CNHOY ETEL LAY those brothers

44  Greek Nouns: A typical Coptic text contains alarge number of Greek loan-words, mostly
nouns. Greek masculine and feminine nouns retained their gender when they were used in Coptic.
Neuter nouns were treated as masculine nouns. All Greek nouns came into Coptic in the

nominative singular case and such form is kept the same in all other casesin Coptic, examples:

TI.AYYEDNOC
T.emicTOoAN
TLTNEY LA
4.5 Vocabulary 4:
IYRTRY adv.
N& 2 PEN prep
oyt m.
Pbrovt m.
po m.
pwo¥ pl.
M AaK! m.
Xpo m-
Greek Nouns
AYYEDNOC m
EKKAHCIA f.
EMICTONHN f.
eadacca f.

m.
f.
n.
there
in the presence of
god
God

door, gate, mouth
doors, gates
darkness

shore, bank

angel, messenger
church

letter, epistle

sea

The angel
The letter
The spirit

wept!
WHP!
o Ipen
2,woY
6 olc

7t6 olc
6 1cex

LAOHTHC
TOAIC
Tadoc

prep.

adj.

pl.

—

daughter, girl
son, child, boy
at the entrance of
evil

master, owner
the Lord

masters, owners
village

disciple, pupil
city
tomb
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46  Exercises4: Trandate the following into English:

A 1 orpen T.ekk2ncia
2. gen d.pan A6 olC
3. nagpen f.ovpo

4. MLYPO SATUIAPO

B 1 nrwm eT.hen Teumpw

2. NLAYYENOC ET.Hen T.de

3. muLyakl €T.o1xen <T.mo2uc

5.

OY.EKk2AHCIa NTE Tt
NLXWL LTI ALAOHTHC
.6 0iC L.TI.XO!

HEN  OY.(AK!

npwatr NoT.ToAIC ETELAY
N1.eKk2AHCIa §TE “T.mo2Aic

nLwgHpt LB wk  ETELAY
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